September  20,  1951 


Wiles  and  Ainsworth 
Attorneys  at  Law 
Bank  Block 

Springfield,  Vermont 
Dear  Mr,  Ainsworth: 

The  only  connection  I  had  with  John  Maciulewicz 
was  to  prepare  an  Affidavit  of  Support  and  other 
documents  for  hi3  brother  3 iotr  Maculewicz  living  at 
that  time  in  Poland. 

Mr.  John  liaculewicz  wanted  his  brother  to  come 
to  the  United  States,  but  the  Polish  Government 
refused  to  give  his  brother  a  passport. 

The  only  money  I  received  was  my  service  fee. 

He  never  left  any  money  or  other  valuable  property 
in  my  possesion, 

I  am  enclosing  a  copy  of  the  iffidavit  of 
Support  signed  by  Mr.  Maculiewicz  which  shows  he  has 
$3,223.39  in  two  banks  and  United  States  bonds  valued 
at  $1,150. 

Very  truly  yours, 


FF:lz 

Enclosure 


Notary  Public 


MILES  &  AINSWORTH 
ATTORNEYS  AT  LAW 


Raymond  L.  Miles 
Palmer  D.  Ainsworth 


Bank  Block 

SPRINGFIELD,  VERMONT 


Dial  3398 


September  lb,  1951 


Mr.  Felix  Furtek 
22b  Exchange  Street 
Chicopee,  Massachusetts 

Dear  Mr.  Furtek: 

I  am  enclosing  a  letter  writtenby  you 
to  John  Maculiewicz,  of  Springfield,  Vermont,  in 

19M>. 

It  may  be  that  this  letter  will  assist  you 
in  recollecting  some  information  which  might  be  of 
assistance  to  me  in  my  efforts  to  settle  this 
man’s  estate. 


Very  truly  yours. 


MILES  3c  AINSWORTH 


PDA: ja 


Enclosure 


MILES  &  AINSWORTH 

ATTORNEYS  AT  LAW 


Raymond  L.  Miles 
Palmer  D.  Ainsworth 


Bank  Block 

SPRINGFIELD,  VERMONT 


Dial  3398 


September  12,  1951 


Mr.  Felix  Furtek, 

22 6  Exchange  Street, 

Chicopee,  Massachusetts 

Dear  Mr.  Furtek: 

I  have  been  appointed  administrator  of  the 
estate  of  John  A.  Maculiewicz,  late  of 
Spring! ield,  Vermont,  who  passed  away  on 
September  Ip,  1951* 

In  the  personal  effects  which  Mr.  Maculiewicz 
left,  I  find  correspondence  with  you  indicating 
that  you  may  have  some  knowledge  of  his  pro¬ 
perty  or  that  he  may  have  deposited  papers  with 
you  for  safekeeping. 

Will  you  please  let  me  know  if  you  have  any 
property  in  your  hands  or  possession  belonging 
to  Mr.  Maculiewicz,  or  if  you  have  knowledge 
where  property  belonging  to  him  may  be 
located. 

If  you  desire,  I  will  send  to  you  a  certificate 
from  the  rrobate  Court  for  the  District  of  Windsor, 
State  of  Vermont,  showing  my  appointment  as  ad¬ 
ministrator  . 


Very  truly  yours 


MILES  &  AINSWORTH  . 


PDA/p 


Dnia  17  gruanla,  1946  roku 


Mr.  Piotr  Maoulievvicz 
Elbf-g  ullco  Kwiatowa  Z  m.  4 
Pomorze>  Poland 

Szanowny  Panie: 

2  poleoenla  brat  a  Pans  i  p.  John  Maculiewicz,  zainieszka3:y  w  miescie  Spring- 
field,  Vermont  przygotowa3reai  dokumenty  ktdre  z  tym  listen  zalsczam,  a  ktore 
potrzebne  i-anu  do  uzyskania  wizy  emigraeyjnej  dla  l;ana  na  wolny  przyjazd  do 

Ameryki • 

v/szystkio  te  dokumenty  powinien  przesiad  Pan  poc zt§  do  najbli&szego  Aonzula 
Amerykaiiskiego  we  barszawie ,  dolcczn j?c  prozb$  o  wydanio  wizy  emigracy jne j . 
Dokumenty  ktoi  e  zalfceza m  sa  nastepujsco: 

Pwie  kopje  Affidavit  of  Support 
Dwio  kopje  Poswiadczenle  z  fabryki 
Jztery  kopje  PoSvdadezenia  z  2  bank6w 
Dwie  kopje  Po&wiednzenie  o  bondach. 

Zaraz  jak  tylko  otrzyma  Pan  ten  list,  niech  Pan  napisze  list  do  p.  aouliewicz 
na  ktSrym  driu  ot-rzymuP  i  an  list  i  dokumenta  •  a  gdy  Pan  otrzyma  v;iz§  emi- 
graoyjnp  s  to  nied-':  Pan  wprost  do  mnie  napisze,  a  ja  wysl§  anu  natychmiast 
kart§  okr^towg. 

°  szacunkiem, 


FF:  j 


uotsr;. nsz  Public zny,  i 
Agent 

ZZ6  Exchange  Street 
Oh ic opee ,  Mass . ,U . S* A . 


CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 

224  EXCHANGE  ST.  CHICOPEE,  MASS. 

KWESTJONARJUSZ  No.  1 

Upraszamy  naszych  klientow,  kt6rzy  oddajq  nam  swoja  spraws  majqtkowq  lub  notarjalnq  do  zalatwie- 
nia  w  Polsce,  aieby  odpowiedzieli,  czyli  napisali  odpowiedz  przy  ka£dem  pytaniu.  Jezeli  ktdre  pytanie  nie 
stosuje  sis  do  tej  sprawy,  to  mo^na  na  to  pytanie  nie  odpowiadac,  czyli  omin^c.  Pro3imy  pisac  o  ile  mo2nosci 
wyrafnie  i  atramentem,  aiebysmy  mogli  odpowiedzi  latwo  odczytac. 

1.  Imis  i  nazwisko  osoby,  ktora  nam  oddaje  sprawy  do  zalatwienia? _ 

2.  Adres  dokladny  tej  osoby? _ _ _ 

3.  Imis,  nazwisko  i  adres  osoby,  ktdrej  majqtek  mamy  sprzedad? _ 


4.  W  jakiej  wsi  i  powiecie  ten  majqtek  sisznajduje? 


5.  Ile  morgow  tego  gruntu? _ 

6.  Czy  sq  budynki? _ 

7.  Dokladny  adres  tego,  co  trzyma  ten  majqtek  w  dzierzawie? 


8.  Dokladny  adres  kupca? _ 

9.  Jakq  cens  spodziewa  sis  uzyskac  za  ten  majqtek? _ 

10.  Czy  wszystkie  pieniqdze  maja  bye  zaplacone  przy  kontrakeie? 

11.  Czy  Pan  (lub  Pani)  zonaty,  zamszna? _ 

12.  Ile  Pan  (Pani)  liezy  lat? _ 

13.  Czy  stale  pracuje  i  ile  zarabia? _ ' _ 

14.  Ile  ma  dzieci  ponizej  21  lat? _ 

15.  Czy  ma  Pan  (Pani)  sw6j  wlasny  dom  lub  farms? _ 

16.  Czy  kto  chorowal  lub  choruje  w  rodzinie  Pana  (Pani)? _ 

17.  Czy  jakie  nieszczsscia  nawiedzily  Pana  (Pania)?_ _ 

18.  Dodatkowe  informaeje  _ 


19.  Jezeli  braknie  miejsca,  prosimy  pisac  dalsze  informaeje  na  drugiej  stronie  tego  listu. 

Prosimy  podpisac  sis  ponizej. 


Dnia  18  lutego,  1947  roku 


Mr.  J.  Maculiewicz 
P.  0,  Box  663 
Springfield,  Vt. 

Drogi  Panie  Maculiewicz: 

List  Pana  pis any  z  uznaniem  o  mojej  pracy  otrzymalem,  i  bardzo 
mi  bylo  przyjemnie  otrzymad  od  Pana  to  uznanie. 

Co  do  Boleslawa  Plawgo,  to  nast@puj§ce  rzeczy  dowiedzialem  si§ 
o  nim: 

Boleslaw  Plawgo  trzymal  kilka  lat  tutaj  w  dzielnicy  Willimansett 
warztal  naprawy  obuwia.  Chorov^al  on  czas  jakis,  a  potem  umarl  w  roku 
1944.  Byl  on  tutaj  malo  znany  gdy&  pLlnowai  roboty,  i  malo  wychodzil. 
Telef onowaSrem  do  Probate  Court  w  Springfield,  Massachusetts  kt5ry 
sprawami  takimi  si§  zajmuje  i  d owiedzialem  si§  ±e  S@d  mianowal  Admini-  . 
stratorem  majgtku  po  zmarlym  Adwokata  Charles  V.  Ryan  Jr«  w  Springfield, 
Massachusetts.  Kast^pnie  ze  adwokat  ten  zrobii  spis  majetku  i  ze  znalazi 
tylko  #21.28. 

Spraw§  t§  jednak  jeszcze  lepiej  zbadam  i  jezeli  odna«Jd§  wi§ce;j 
maj§itku  to  Pana  o  tern  powiadomif. 

Z  szacunkiem, 


Kotaryusz  Public zny,  i 
Agent 


FF:  j 


HOME  STUDY 
SCHOOL 


CITIZENS  SCHOOL 

BANKERS  BLDG. 

CHICOPEE,  MASS. 


DOMOWA  SZKOLA 
OBYWATELSTWA 


Drodzy  Paristwo: 

Domowa  Szkola  Obywatelstwa  sklada  sie  z  10  lekcji,  ktore  zawieraja  kompletna  na- 
uke  pytari  i  odpowiedzi  zadawanych  przez  egzaminatorbw  przy  wybieraniu  papierow  obywa- 
telskich. — Wszystkie  10  lekcji  sa  razem  spi^te  w  efektowna  oprawe.  Pytania  i  odpowiedzi  sa 
w  polskim  i  angielskim  jezyku,  druk  czysty  i  wyrazny,  litery  duze,  tak  ie  nawet  ludzie 
starsi  moga  z  latwoscia  przeczytac. 

Lekcje  te  uloZone  zostaly  podlug  najnowszych  praw  i  sa  nadzwyczaj  latwe  do  nauki. 

Setki  ludzi,  ktorzy  sprowadzili  sobie  te  szkole,  nauczyli  sie  z  latwoscia  wszystkich 
dziesi^c  lekcji  w  10  dniach.  Nast^pnie  zaraz  potem  otrzymali  papiery  obywatelskie  bez 
2adnych  przeszkbd. 

Kompletna  ta  szkola,  wszystkie  10  lekcji  kosztuje  tylko  jednego  dolara.  Szkole  te  wy- 
Slemy  Warn  po  otrzymaniu  nalezytoSci  (jednego  dolara)  i  w  dwu  dniach  listonosz  doreczy 
takowa  do  Waszego  domu.  Gwarantujemy  Warn  zadowolenie  lub  zwrot  pieni^dzy. 

UWAGA:— Szkoly  Obywatelstwa  nie  wysylamy  na  kredyt  ani  na  C.  0.  D. 

Z  szacunkiem, 


CITIZENS  SCHOOL 
Bankers  Bldg.,  Chicopee,  Mass. 


Odetnijcie  na  tej  linii,  napiszcie  dokladnie  swoj  adres  i  wlozcie  do  koperty,  ktora  posylamy, 
zalaczajac  jednego  dolara.  Nalepcie  na  kopercie  mark?  za  3  centy. 


Panowie:  Zalaczam  jednego  dolara  i  prosze  przySlijcie  mi  Szkole  Obywatelstwa  zlozona  z  10 
lekcji  po  polsku  i  po  angielsku. 

M6j  adres  jest: _ _ _ _ _ 


Dnia  10  st.yeznia$  1947  roku 


Tr.  John  Maculiewicz 
P.  0.  Box  663 
Springfield,  Vermont 

Drogi  Panie  i-aciuliewlcz: 

Dokunenta  oraz  sung  *15.  otrzynalen  na  dniu 
16  grudnia,  1946  roku.  Zaraz  na  drugi  dzicA,  to 
Jest  17  grudnia  v^yslalem  wazystkie  potrzebne  dokumenty 
do  Piotra  Uaculewicz  w  zupelnym  porzgdku. 

NapisaHem  rdwnie^  do  niego  obszerny  list  z  instrukc- 
jani  oo  on  na  dalej  czynic  azeby  mogl  otrzynac  wizg  eni- 
graeyjng  jeszcze  w  tyn  roku. 

Pan  nie  jest  mi  nic  v/inien,«a  na  teraz  nic  nam  ozynid 
nie  v.ypada  jak  tylko  czekad  cierpliwie  to  mo  is  Piotr 
llaoulewioz  pray  konozu  roku  przyjedzie  do  ameryki. 


Z  szacunkiem, 


Uotaryu3z  Publiczny,  i  Agent 


FF:  j 


CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 

224  EXCHANGE  ST.  CHICOPEE,  MASS. 

KWESTJONARJUSZ  No.  1 

Upraszamy  naszych  klientow,  ktorzy  oddajq  nam  swojq  sprawe  maj^tkowq  lub  notarjaln^  do  zalatwie- 
nia  w  Polsce,  aieby  odpowiedzieli,  czyli  napisali  odpowiedz  przy  kazdem  pytaniu.  Jezeli  ktore  pytanie  nie 
stosuje  sie  do  tej  sprawy,  to  mozna  na  to  pytanie  nie  odpowiadac,  czyli  ominqc.  Prosimy  pisac  o  ile  moznosci 
wyraznie  i  atramentem,  azebySmy  mogli  odpowiedzi  latwo  odczytac. 

1.  Imi§  i  nazwisko  osoby,  kt6ra  nam  oddaje  sprawy  do  zalatwienia? _ 

2.  Adres  dokladny  tej  osoby? _ 

3.  Imie,  nazwisko  i  adres  osoby,  ktdrej  maj^tek  raamy  sprzedac? _ 


4.  W  jakiej  wsi  i  powiecie  ten  majqtek  si^znajduje? 


5.  Ile  morgow  tego  gruntu? _ 

6.  Czy  sq  budynki? _ _ 

7.  Dokladny  adres  tego,  co  trzyma  ten  majqtek  w  dzierzawie? 


8.  Dokladny  adres  kupca? _ 

9.  Jakq  cenQ  spodziewa  si§  uzyskac  za  ten  majqtek? _ 

10.  Czy  wszystkie  pieniqdze  majq  bye  zaplacone  przy  kontrakeie?. 

11.  Czy  Pan  (lub  Pani)  zonaty,  zam^zna? _ 

12.  Ile  Pan  (Pani)  liezy  lat? _ 

13.  Czy  stale  pracuje  i  ile  zarabia?. _ 

14.  Ile  ma  dzieci  poniiej  21  lat?  _ 

15.  Czy  ma  Pan  (Pani)  swoj  wlasny  dom  lub  farrn^? _ 

16.  Czy  kto  chorowal  lub  choruje  w  rodzinie  Pana  (Pani)  ? _ 

17.  Czy  jakie  nieszcz^scia  nawiedzily  Pana  (Paniq)? _ 

18.  Dodatkowe  informaeje  _ 


19.  Jezeli  braknie  miejsca,  prosimy  pisac  dalsze  informaeje  na  drugiej  stronie  tego  listu. 

Prosimy  podpisac  si§  ponizej. 
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Bnia  £9  li  topada,  1946  roku 


-r.  .Torn  '  teculiewicz 
P.  0.  Pox  669 
Springfield ,  Vermont 

C  z an  own y  P  en  ia : 

ZaPr  czam  Vrzy  (3)  kopje  Affidavit  of  Support,  ktore 
proszf  podpisac:  John  .  aculie oicz  na  wszystkich  kopj  ch  zaraz 
za  krzyzykiem  po  prows j  strcnie,  na  dole.  P a  1  ev, »>■■-« t ronia 

Prosz§  mi  napisae  na  ktorym  s$dzie  Tan  otrzymal  pnpir-ry 
obywatelskie,  ozy  to  byio  "Superior  Court  '  czy  ’’Pistrict  Court" 

Ta  informacja  jest  na  papierach. 

I  rosz§  r-Sv.niez  I  nap  is  a  6  ile  1st  mot-  asfta  5  j  nk  ■ 
ile  syn  Fdwarda  ma  let;  i  ile  lat  ma  corka,  ary. 

Howniez  zakpczam  Trzy  (3)  kopje  PoSwiadzenia  o  numeraeii  bond a oh , 
ktore  tylko  Pan  podpisuje;  John  .  >  culiev;icz.  szystkie  te  pap i cry 
:aj§  bye  po&pisune  przad  i-otaryuszem  Public  zoya. 

Po  podpisaniu  pros ze  odesled  nnie  papiery  w  zappczonej  kop<  roie. 

Z  szacunkien, 


ilotaryusz  Publiezny,  i  Agent 

P. Odsyiam  Panu  rcczny  spis  bondou#gdy±  nnie  ioh  nie  potrzeba  wifcej . 

FF:j  Prosze  nadesPac  pozostaioso  $15.00  za  t§  spraw§. 


CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 

FELIX  FURTEK,  PREZES  I  N0TAR1USZ  PUBLICZNY 

Zalatwia  sprawy  majqtkowe  i  notarialne  na  terenie  calej  Polski.  Sprzedaje  karty  okr§towe  na  wszystkie  linje.  Wysyla 
pieni^dze  w  dolarach  i  zlotych.  Kupuje  bondy  polskie  i  ksi^zeczki  oszcz§dnosci.  Sprzedaz  realnosci  i  sprowadzanie  ludzi  i  pie- 
ni^dzy  z  Polski  jest  naszq  specjalnosciq,. 

224  EXCHANGE  ST.,  CHICOPEE,  MASS. 

Dnia . 


Szanowni  Panstwo:- 

Jakis  czas  temu  pisaliscie  Panstwo  list  do  nas  w  sprawie  . 

.  Odpisalismy  Panstwu  zaraz  i  wyjasnilismy  cahj,  spraw§,  tak 

jak  mozna  najlepiej.  Gotowismy  byli  zajac  si§  cala  sprawa  i  zar§czylismy,  ze  zostanie  ona  zalatwiona  jak  naj- 
lepiej,  dajac  kompletne  zadowolenie  Panstwu,  oraz  wszystldm  stronom  interesowanym. 

Podalismy  cen§  za  nasza  uslug§  bardzo  umiarkowang,  i  gotowismy  byli  wykonac  wszystko  i  dokonczyc 
spraw§  za  wplaceniem  malego  zadatku,  lub  nawet  niektora  spraw§  gotowismy  byli  zalatwic  na  kredyt. 

Do  dnia  dzisiejszego  nie  otrzymalismy  jednak  zadnej  rzeczowej  odpowiedzi  i  nie  wiemy,  co  w  naszym 
ostatnim  liscie  bylo  niejasnego  lub  niezrozumiaiego.  Prosimy  wi§c  o  odpisanie  nam,  co  jest  powodem  tak  alu- 
giej  zwloki.  Czy  sprawa  Panstwa  mozemy  si§  zajac?  Gwarantujemy  kompletne  zadowolenie,  lub  nie  zadamy 
nic  za  naszg,  prac§,  a  wplacony  nam  zadatek  zwrocimy  co  do  centa. 

Prosimy  przeczytac,  co  piszg,  nasi  wdzi§czni  klienci  o  nas: 

“Ja,  nizej  podpisana,  Katarzyna  Kupiec,  dzi§kuj§  serdecznie  p.  Felixowi  Furtkowi,  Notariuszo- 
wi  Publicznemu  w  Chicopee,  Mass.,  za  rzetelne  przeprowadzenie  mojej  sprawy  maj^tkowej  w  Polsce 
i  scig.gni§cie  wszystkich  naleznych  mi  pieni^dzy  do  Ameryki  w  trzech  ratach  miesi^cznych. 

21  czerwca,  1938.  Katarzyna  Kupiec,  51  Enfield  St.,  Indian  Orchard,  Mass.” 

“Niniejszem  skladam  szczere  me  podzi^kowanie  firmie  kart  okr§towych  Chicopee  Bankers 
Corp.,  224  Exchange  St.,  Chicopee,  Mass.,  ktorej  p.  Felix  Furtek  jest  Zarzadca,  za  sprowadzenie  mego 
siostrzenca  rodzonego  w  Polsce,  Mieczyslawa  Stefanika.  Pomimo,  ze  moj  wspomniany  krewniak  nale- 
zal  do  kwoty  emigracyjnej,  p.  Felix  Furtek  sprowadzil  go  do  Ameryki  w  roku  1937  w  mozliwie 
krotkim  czasie  i  prawie  bez  zadnych  klopotow  z  mej  strony. 

23  grudnia,  1937  roku.  Wladyslaw  Kaminski,  114  Chicopee  St.,  Chicopee,  Mass.” 

Dlatego  bardzo  dobrze  Panstwo  uczyni,  wypelniajac  zalaczony  kwestionariusz,  ktory  prosimy  dzis  wy- 
slac  do  nas  w  kopercie  ktorq.  w  tym  celu  posylamy.  Prosimy  pami§tac,  ze  potrzeba  dzialac  szybko  i  to  zaraz, 
bo  jutro  moga  zajsc  takie  okolicznosci,  iz  b§dzie  zapozno  zalatwic  t§  spraw§. 


KreSlimy  si§  z  uszanowaniem, 

CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 


L.  A.  2-9. 


15 


Prezes  i  Notariusz  Publiczny. 


t 


Affiframt  of  Support 


UNITED  STATES  OF  AMERICA 


State  of. 


S.  S. 


Prepaid  Ticket  No. 


. . .  .  .residing  at. .  ^.  *.£</. . 

fa?. .  C- 


(Street  Address) 


(State) 


being  duly  sworn  depose  and  say: 


(a)  That  I  was  born  a  citizen  of  the 
United  States  on: 


.  In  the 


(Date) 


City  of . . . . 
County  of. 
State  of . . . 


(b)  That  I  was  naturalized  a  citizen  of 
the  Unh/bd  States  on: 

DaterTrTT&iVf  X./.  /  r/...In  the 


VusyurfT?. 

(State) 

of  my  certicate  being.1 
issued  by . 

(Court) 


(County) 


number 


(c)  That  I  declared  my  intention  of  be¬ 
coming  a  citizen  of  the  United  States  on: 
Date . In  the 


(City) 


(County) 


number 


(State) 

of  my  certicate  being, 
issued  by . 


(Court) 


2. 

3. 


That  I  am.  ..m.  years  of  age  and  have  resided  in  the  United  States  since 
That  the  undermentioned  alien (s)  desire (s)  to  come  to  the  United  States  because 


7/M. 


4. 

5. 


(State  reasons  fully) 


That  the  financial  status  of  the  alien(s)  is . 

(State  whether  or  not  the  applicant  is  dependent  on  you  for  support) 

That  my  regular  occupation  is . . 


(Name  and  address  of  firm) 
My  average  weekly  earnings  amount  to  $ ... . 


6.  My  other  assets  are  as  follows:  v  ^ 

(a)  Bank  account  $ . (b)  Insurance  :Total  cash  surrender  value  of  policy(ies)  $.  V.  /.  r.  t  0.  v. . 

(c)  Real  Estate  % . . 

Yearly  income  from  rentals  of  Real  Estate  $. . .  .TTand  that  the  encumbrance  on.  said  property,  if^any, ^amounts  to  $ . 

(d)  Stocks  and  bonds  $ . . .  y. . CTf/sd. .  . 

7.  That  my  present  dependents  consist  of .  .  &CQ*. . . 

(Nantes  and  ages)  /  SVfJ(  ' 

8.  That  i>  jrfc  my  intention  qjsd  desire  to  have  my  relagves  whose  names  appear  below.. at  present  residing  atfr 

.  A .  .AMs.  .7...  y.VMMCn/Lt'..,. . . 

Co /  '  (Give  complete  address) 


come  and  remain  with  me  in  the  United  States  until  such  time  as  they  may  become  self-supporting. 


Name  of  Alien(s) 

Sex 

Date 

of 

Birth 

Country 

of 

Birth 

Occupation 

Relationship 

to 

Deponent 

X  /  « 

MAa 

/ft  A 

/Tf'vijfl  *  t  ~ 

7 

REMARKS: 


That  I  am  willing  and  able  to  receive,  maintain,  support  and  be  responsible  for  the  alien(s)  mentioned  above  while  they  re¬ 
main  in  the  United  States,  and  hereby  assume  such  obligations,  guaranteeing  that  none  of  them  will  at  any  time  become 
a  burden  on  the  United  States  or  on  any  State,  County,  City,  Village  or  Municipality  of  the  United  States*;  and  that  any 
who  are  under  sixteen  years  of  age  will  be  sent  to  day  school  at  least  until  they  are  sixteen  years  old  and  will  not  be  put 
to  work  unsuited  to  their  years. 

That  the  above  mentioned  relatives  are  in  good  health  and  physical  condition  and  are  mentally  sound,  to  the  best  of  my 
knowledge  and  belief. 

That  I  am  and  always  have  been  a  law-abiding  resident  and  have  not  at  any  time  been  threatened  with  or  arrested  for  any 
crime  or  misdemeanor,  that  I  do  not  belong  to  nor  am  I  in  any  way  connected  with  any  group  or  organization  whose 
principles  are  contrary  to  organized  government,  nor  do  the  above  mentioned  relatives,  to  the  best  of  my  knowledge  and 
belief,  belong  to  any  such  organization,  nor  have  they  ever  been  convicted  of  any  crime  involving  moral  turpitude. 

3[urtl]cr  That  this  affidavit  is  made  by  him  for  the  purpose  of  inducing  the  American  Consul  to  issue 

visas  to  the  above  mentioned  relatives  and  the  Immigration  Authorities  to  admit  said  relatives  into  the  United  States. 


I  the  undersigned, . of  the  deponent,  will  maintain  and 

support  the  above-mentioned  aliens  jointly  with  my  .7 . 


(Signature  of  Deponent) 

Subscribed  and  sworn  to  before  me  a 
Notary  Public,  in  and  for  said  County, 

this . day  of . A.D.  19 _ 


My  Commission  expires 


Notary  Public 


▼ 


'  #  * 


f 


4 


f 


INFORMACJE  POTRZEBNE  DO  WYPELNIENIA  DOKUMENT6W 

(INFORMATION  NECESSARY  IN  PREPARATION  OF  DOCUMENTS) 


4. 


10. 


11. 


12. 


NA  SPROWADZENIE  LUDZI  DO  AMERYKI 

(FOR  IMMIGRATION  OF  PEOPLE  INTO  THE  U.S.A.:) 


1.  Imi?,  nazwisko,  i  adres  osoby  ktora  ma  zamiar  sprowadzic  kogos  do  Ameryki 
(Name  and  address  of  person  desiring  to  bring  someone  into  the  U.S.A.) : 

-  . fJkJL 

2.  Czy  jest  ob^watelem;  pod’Sc^odpowiedz  na  zapytanie  (a)  lub  (b): 

(If  citizen  of  the  U.S.,  please  answer  (a)  or  (b):  ^  - 

(a)  Urodzifem  si?  dnia:.  £  . gdzie: . £.lP.: . . . 

(Date  of  birth):  '  (City,  State): 

(b)  Wybralem  papiery  obywatelskie  dnia: . JL.  ....  Numer:. 

(Date  of  naturalization):  ,  (Number) 

gdzie:  .  _ _ w  jakim  s^dzie:. 

(Obtained  in  city,  state):  (Issued  by  what  court): 

££  . przybyiem  do  Ameryki  w  roku: . . 


.tfjTA ?.  ??  f 


3.  Mam  lat:.... 

(My  age): 


(Year  arrived  in  America): 


Dla  jakich  powodow  chc?  sprowadzic  emigranta:... . ...... 

(Reasons  for  bringing  immigrant  to  U.S.A.): 

Moje  zatrudnienie  jest: . ^!^r^£jr^^<^%^!....Pracuje  dla  kompanji:...i 

(My  occupation  is):  (Name  of  firm): 

- r . . . . .  w  jakim  miescie:...x2^k£*£/^^^'^^k<(^^....l^^r~Tarabiam  tygodniowo:  $... 

(Address  of  firm):  r  (Average  weekly  earnings):  $ 

Mam  w  banku:  $ . . . . Mam  bondow  za:  $.... 

(Bank  account):  $  (U.S.  Savings  Bonds):  $ 

Mam  dom  wartosci:  $ . . . . Dlug  jest 

(Real  Estate):  $ 

Mam  rentu  z  domu  rocznie  (dodac  swoj  rent  rowniez): 

(Yearly  rent  from  real  estate;  add  your  rent  also): 


na  mm: 


8. 


Mam  farm?;  akrow: . . . 

(Own  a  farm:  acres): 

Mam  interes  (business);  jaki? . 

(In  business;  what  kind?) 


(Mortgage  on  real  estate):  $ 


..Wartosci:  _ _ 

(Value):  $ 


Ja  mam  zon?;  podac  imi?:.. 
(I  have  a  wife;  give  name): 


t, 

(Age): 


Wartosci:  $ . rr. _ 

(Value) 


Imiona  i  lata  dzieci  ponizej  16  lat: 

(Names  and  ages  of  children  under  16  years): 


Imi?  i  nazwisko  emigranta  lub  emigrantow:. 

(Name  of  immigrant  or  immigrants):  ^  ^  ~  ^  f 

Adres:  . . r 

(Address): 


Jego  dzien  urodzenia  i  gdzie  w  przyblizeniu . . . 

(Date  of  birth,  and  place  of  birth — about): 

Jaki  jego  fach,  czyli  co  umie  robic: . 

(Immigrant’s  occupation): 

Jakie  jest  pokrewienstwo  z  osob^  ktora  go  sprowadza:.. 
(Relationship  between  immigrant  and  yourself): 


Podpis: 


FELIX  FURTEK,  Notarjusz  i  Agent 

(Notary  Public,  and  Agent) 

226  EXCHANGE  ST.,  CHICOPEE,  MASS. 


Pnia  20  listopeda,  1946  roku 


Mr.  tTohn  Maculiewioz 
P.  0.  Box  663 
Springfield  Vermont 


1.3.  Jezeli  ma  Fan  zamiar  sprowadzid  kogos  z  Polski,  to 
te  same  prawa  obcwi§zuj£  oi  i  przedtem.  Tylko  niock  sie 
Pan  pospieszy  bo  konsul  w  Warszawie  juz  emigrants  registruje. 


Felix  Furtek 

NOTARYAT  PUBL1CZNY  •  BIURO  INFORM  AC  YJNE 
224  Exchange  Street 
CHICOPEE,  MASS. 


Dnia 


Droga  Pani 

Na  list  nasz  pisany  do  Pani  kilkanascie  dni  temu  w  sprawie  odszukania 
nazwy  okr§tu  i  dnia  przyjazdu  do  Ameryki,  nie  otrzymalismy  zadnej  odpowiedzi. 

Z  pewnosci^  brak  czasu  byl  powodera,  iz  Pani  spraw§  tak  bardzo  dla  Pani 
wazn§  pomin^la  milczeniem. 

A  moze  cena  podana  przez  nas,  wydala  si§  Pani  za  wysok^. 

Prosimy  jednak  Pani,  wzi^sc  dobrze  pod  rozwag?  ogrom  pracy  jak^  musimy 
poniesc  w  interesie  Pani,  przegl^daj^c  stosy  rekordow  przyjazdu  okr^tow,  to 
Pani  uzna,  ze  cena  podana  przez  nas  byla  bardzo  umiarkowan^.  Obecnie  przedsta- 
wiamy  Pani  nadzwyczajn^  ofert^,  a  mianowicie:  Odszukamy  dokladn^  nazw§  okr§tu 
na  ktorym  przybyla  Pani  do  Ameryki,  za  cen§  $ 

Spraw§  tf  mozemy  zalatwic  dla  Pani  jak  najlepiej,  gdyz  posiadamy 
rekordy  przyjazdu  okr^tow  od  roku  1889  czyli  za  lat  przeszlo  pi§ cdziesi^t , 
Niech  wi^c  Pani  skorzysta  z  naszej  oferty  dzisiaj  zaraz  i  przesle  nam 
odpowiedzi  na  zapytania  ponizej  umieszczone  razem  z  nalezytosci^  $ 

W  dwu  dniach  otrzyma  Pani  od  nas  prawdziw^  nazw§>  okr§tu. 

Prosimy  laskawie  odpowiedziec  na  nast^puj^ce  zapytania: 

1  Wsiadlam  na  okrft  w  porcie? . . . 


dnia,  miesi^ca  i  roku?  . 

2  Przesiadalam  sif  na  inny  okr^t  gdzie?  . 

3  Okr^t  mial  kominow?....  Jechalam  na  nim  dni? . 

4  Przybylam  do  portu? .  dnia,  miesi^ca  i  roku? 

5  Jechalam  przez  agenta?. . . . 

6  Czy  pamifta  Pani  cokolwiek  nazw§  okr^tu?  . 

7  Czy  pami^ta  Pani  dzien,  miesi^c  i  rok  wyjazdu  z  domu? . 

8  Moje  imi§,  nazwisko  i  adres  jest  teraz?  . 


Dodatkowe  informacje  mozna  podac  na  drugiej  stronie 


//-  /  S'- v  6  • 


'^C^>c^z^ 

^0 


du 


— 

y'&f&X 

^r  ^  . 

**  *=*-  ^t^A^fcSKJZ-j  S 

;^  rU  -fz.  <5^ 

^2> 

-  - -  ^fL 


3>nia  £4  maja,  1946  roku 


r.  John  llaculiewiez 
P.  0.  Box  665 
S pring field,  V ermont 

r  %  t 

3zanov;ny  Panle  Paeuliewicz: 

hypeiniony  cyrkularz  otrzymalismy  zaoo  Panu  dzipkujemy. 

Ihdziemy  starali  sip  wypelnic  dokunenty  jak‘  najlepiej  i  fiolo- 
iyoy  wszelkieh.  staran  a&eby  emigrantka  raogia  jak  najpr?dzej 
dostad  zezwolenle  na  wyjazd  do  Ameryki.  Toraz  prosimy  o 
rzyslanin  nan  nast?pujpcych  rzeozy: 

1.  Plash  nam  Pan  przysle  swoje  papiory  obywatelskie .  ’ay  je 

zaraz  Panu  odedlexy.  : 

2.  hiech  Pan  przedstav.i  we  fabryca  jedn?  rozowp  karteczkp  ktor? 
posylamy  ozeby  dali  Panu  posv/iadczenie  \v  dv/u  kop jach  jak  dlugo 
Pan  pracuje,  i  ile  Pan  zarabia. 

5*  i  ieoh  Pan  drugs  roiow?  karteczk?  przedstawi  Pan  vv  banka ch  aiaby 
Panu  dali  podwiadozenie  w  dwu  kop jach  ile  raa  Pan  tam  pieni^dzy. 

4.  hiech  Pan  spisze  dokladnie  numera  wszystkioh  bonddv,  na  ktorych 
jest  I 'an  a  nazwisko,  i  niech  nam  przysle. 

Pszystkie  to  dokuraenty  nam  potrzebne  i  pojd?  do  konsula 
anerykanskiego  we  Worszawie  jako  dowScl  ze  Pan  zdolny  jest  ©mi  rantk? 
utrzymad.  ’riech  Pan  zal?czy  adatek  £15.  albo  cal?  sura?  ;30.  kt6ra 
jest  nalezytosd  ze  obslug?. 


S  szacunkiem, 


Hotaryusz  Publiezny,  i  Agent. 


FF:  j 


FELIX  FURTEK 

Notaryat  Publiczny  i  Biuro  Informacyjne 

224  EXCHANGE  STREET  CHICOPEE,  MASS. 


Dnia 


Szanowna  Pani : 

NalezytoSd  w  sumie  $  .  za  odszukanie  nazwy 

okrQtu  otrzymaliSmy ,  za  co  Pani  dziQkujemy.  Chcemy  podad 
do  wiadomoSci  Pani,  ze  my  posiadamy  kompletne  rekordy  przy- 
jazdu  okrQtow  z  portow  europejskich  do  portow  amerykanskich 
od  roku  1889  czyli  za  lat  piqddziesi^t .  Nie  posiadamy 
jednak  spisu  pasazerow,  co  na  tych  okrqtach  jechali  do 
Ameryki .  Taki  bowiem  spis  pasazerow  nie  ma  nikt  w  Ameryce, 
zadna  gazeta  ani  zaden  agent,  tylko  jedynie  Rzstd  Pederalny 
i  biura  kompanii  okrQtowych  w  Europie.  Rz^d  Pederalny  nie 
wydaje  rekordow  za  zadne  pieniq,dze,  za£  kompanie  okrQtowe 
licz^  od  $5.  do  $15.  za  odszukanie  rekordu  jednej  osoby. 

Odszukanie  wiqc  nazwy  okrQtu,  na  ktorym  Pani 
przybyla  do  Ameryki,  zrobiliSmy  na  podstawie  informacji, 
ktore  nam  Pani  nadeslala.  Klercy  nasi  przegl^dn^li  ostroz- 
nie  i  z  wielksi,  uwagq,  rekordy  przyjazdu  okrQtow  i  odnale^li 
nastQpu.j^cy  rekord: 


A.  'fc  -  *MI »-,*> 


Dnia  29  kwietnia,  1946  roku 


&’r.  Jan  Maouliowiaz 
P.  0.  Bcc:  6Q3 
Springfield,  7t* 


Mog$  ch^tnie  zaj$c  sie  sprowadzeniem  osoby  z  Mexyku. 

Ja  dorayslam  si§  ±e  ta  osofea  rodzona  jest  w  Polsce,  a 
wi§c  nalefcy  ona  do  kwoty  polskiej.  Potrzeba  v„l§c  wyrobid 
dokumenty  tak  jakby  ona  w  Polsoe  mieszkaia.  Posylam  Panu 
instrukcje  oo  potrzeba  irdeS,  i  co  potrzeba  robid  aieby  tak$ 
osob@  sprov/adzic.  Niech  Pan  przeozyta  uwaznie  instrukoye. 


FELIX  FU  RTEK 

Notaryat  Publiczny  i  Biuro  Informacyjne 

224  EXCHANGE  STREET  <^g|||s>15  CHICOPEE,  MASS. 


Dnia 


Szanowny  Panie: 

Nalezyto§6  w  sumie  $  .  za  odszukanie  nazwy 

okrQtu  o trzymali 6my ,  za  co  Panu  dziQkujemy.  Chcemy  poda6 
do  wiadomoSci  Pana,  ze  my  posiadamy  kompletne  rekordy  przy- 
jazdu  okrQtow  z  portow  europej skich  do  portow  amerykaiiskich 
od  roku  1889  czyli  za  lat  piQ6dziesig,t .  Nie  posiadamy 
jednak  spisu  pasazerow,  co  na  tych  okrQtach  jechali  do 
Ameryki.  Taki  bowiem  spis  pasazerow  nie  ma  nikt  w  Ameryce, 
zadna  gazeta  ani  zaden  agent,  tylko  jedynie  Rzstd  Pederalny 
i  biura  kompanii  okrQtowych  w  Europie.  Rzad  Pederalny  nie 
wydaje  rekordow  za  zadne  pieni^dze,  zas  kompanie  okrQtowe 
licz^  od  $5.  do  $15.  za  odszukanie  rekordu  jednej  osoby. 

Odszukanie  wiQc  nazwy  okrQtu,  na  ktorym  Pan 
przybyl  do  Ameryki,  zrobilidmy  na  podstawie  informacji, 
ktore  nam  Pan  nadeslal.  Klercy  nasi  przegl^dnqli  ostroznie 
i  z  wielkst  uwag4  rekordy  przyjazdu  okrQtow  i  odnale^li 
nastQpu,jg,cy  rekord: 
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Informacje  potrzebne  do  wypelnienia  Dokumentow 
na  sprowadzenie  ludzi  z  Polski 

1.  Imie,  nazwisko  i  adres  osoby  ktora  ma  zamiar  sprowadzic  kogos  do  Ameryki: 


y 


2.  Czy  jest  oby^atelem;  podac  odpowiedz  na  zapytanie  (a)  lub  (b). 


_ &  /&*?  3  _gdzie 


a)  Urodzilem  sie  dnia. 

b)  Wybralem  papiery  obywatelskie  dnia_  J  /?*/ 

gdzie  _ w  jakim  s^dzie 


3.  Mam  lat_  FJL _  przybylem  do  Ameryki  w  roku  /t/S _ 

4.  Dla  jakich  powodow  chc§  sprowadzic  emigranta 


5.  Moje  zatrudnienie  jest_ 

kompanji  _ 


6.  Mam  w  banku  $ _ 30  &<&. 


_ pracujs  dla 

w  jakim  miescie 

_ zarabiam  tygodniowo  $  ^ $  • _ 

Mam  bondovv  za  $  rjir  _ 


Mam  dom  wartosci  $ 


_Dlug  jest  na  nim  $ 


Mam  rentu  z  domu  rocznie  $ _ /z^ 


7.  Ja  mam  na  utrzymaniu  zone 

Dzieci  ponizej  21  lat,  podac  imiona  i  lata  /J? ^ 

_ ! _ _ /<?  ^*0^, _ _ _ _ 

8.  Imi^  i  nazwisko  emigranta _ - 

Adres  _ tX£z*± _ /> 

Jego  dzien  urodzenia  i  gdzie  w  przvblizeniu: _ _ _ 


9.  Jakie  jest  pokrewienstwo  z  osob^  ktora  go  sprowadza? 


Podpis: _ _ _ _ 

Adres _ _ _ 

Dodatkowe  informacje  mozna  podac  na  drugiej  stronie.  Informacje  te  prosz^  przesiac  ra- 
zem  z  listami  z  banku  i  z  fabryki  wprost  do: 


FELIX  FURTEK,  Notar jusz  i  Agent 

226  Exchange  St.,  Chicopee,  Mass. 
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